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Ikaopat na libro

YANG MGA OTAW NA

YAMANGINTOO

Mga paganad sikun sang Kitab Injil
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This is the fourth book in the series “The People of God,”
published for those who know the Qu’ran but who wish
to study also the Tawrat of the Prophet Moses, the
Zabur of King David, and the Injil of Jesus the Messiah.
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(Gawbuk 2:1-47; 9:1-22; Ipisos 4:4-6)
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Yang Daan ng Katoridan
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Mga Ridski pinaagi sang Almasi
(Hibrani 4:14-16; 7:23-25; 10:11-14, 21-23)
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Sigoro yamatapos da mo yang toongka libro na yamakalasak
sang "People of God" series. Yani silan yang yamaona na mga

d
y Rk : S,
‘% libro: é

(?’/ Yang Pukas ng Manosiya @
(\3 Yang lasak sini mga paganad sikun sang pirmiro na bain ng %

gj Kitab na tyatawag ng Kitab Tawrat. %3}
b Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya d
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N Yang lasak sini mga paganad sikun sang bain ng Kitab na \
qj tyatawag ng Kitab Jabor kipat oman sikun sang syosorat ni %‘?
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Nabi Isayas.
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Yang Looy ng Allaho Taala sang Manosiya
Yang lasak sini mga paganad sikun sang Kitab Injil.
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Yaning ikaopat na libro na tyatawag "Yang mga Otaw na
Yamangintoo" yang kataposan ng kanatun paganad. Yang
lasak sini limangka liksyon. Kada liksyon yagasikun sang Kitab
Injil. Magaindo silan kanmo daw ono yang pyapangintoowan
aw ininang ng mga otaw na yamangagad sang Tohan.
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A Maynini yang inangun mo. basaun mo nay yang liksyon bago é
é mo tobagun yang mga osip sang kataposan ng libro. Yang ?;
g\: liksyon magapakatigam kanmo daw ono yang abasaun mo :g% '
ps sang Kitab Injil. &
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fﬁf Madyaw gao yang paganad mo aw kaloyan kaw ng Tohan! (2
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Liksyon 1
(Gawbuk 2:1-47; 9:1-22; Ipisos 4:4-6)
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YANG JAMAA ALMASIHIN
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Yang pagkasambok ng mga otaw na yatarima sang Almasi
na Manlolowas aw Tagallang nilan yang tyatawag na jamaa
Almasihin. Paglabay ng sampoo na allaw sikun sang pagbarik
ni Isa Almasi adto sang sorga yagasogod da yang jamaa
Almasihin.
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Yang Pagsogod ng Jamaa Almasihin
(Gawbuk 2:1-47)
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Pagkatapos mabowi oman ni Isa Almasi sikun sang mga
patay pyagalaong nan yang mga inindowan nan na magasaksi
da silan makapantag kanan adto sang Awrosalam, sang
bangsa ng Israil sampay da oman sang kariko ng mga banwa
adi sang babawan ng donya. (Gaw. 1:8) Awgaid pyagalaong
oman nan silan na kinaanglan nay magtagad adto sang
Awrosalam taman sang pagdatung ng Nyawa ng Tohan.
(Gawbuk 1:4-5)
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Yang mga otaw na yamangadi ng Quran yamatigam na
madaig yang yamakasorat sang Quran makapantag sang
Nyawa ng Tohan atawa Ruh ni Allah. Sang sura Hijr (15)
ayatan 29 makabatya kita ng makapantag sang pagbaoy ng
manosiya na yagalaong, "Pagkatapos ko mabaoy yang
manosiya aw yoyopan da ko yan ng Nyawa ko, mosojod
kanan yang mga malaikat."
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Yagalaong oman yang Quran na pyapadaa ng Tohan yang
Nyawa nan adto kang Mariyam kay antak manganak yan kang
Isa Almasi. (Sura Maryam (19), ayatan 17; Sura Anbiya (21),
ayatan (91).

—<
z
N

D0

DO

Q o
N )
€) /rj
N 5
%y 5 \’&

\
€ ol



- - ~ Y g \tr - - -
O A D = ~ ) N e _ (-
TS VDGR DDA N @%\ =3 ¥ NG el C AN AE

A©
©
S
)
©

W
@
(.
N
)
R)
‘\\
G
0

CAE

Yagalaong oman yang Quran na yang Almasi yang tyatawag
na Nyawa na yagasikun sang Tohan (Sura Nisa (4), ayatan
(171) aw yabay tabangan yang Almasi ng Tohan pinaagi sang
Nyawa nan. (Sura Baqarah (2), ayatan (253) aw Sura Ma'ida
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(9’/ Pagkatapos magbarik ni Isa Almasi sang sorga, yotoman @

Eg kanan yang mga inindowan nan aw yang kadaigan pa na mga %
otaw na yamangagad kanan. Yanagpabilin silan adto sang ¥
Awrosalam kay atagadan nilan yang pagdatung ng Nyawa ng é

Tohan. Sarta yanagtagad silan yanagdowaa silan, aw yang
kariko nilan mga 120 ka otaw.
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Yang kadogay ng pagtagad nilan sampoo na mga allaw
taman sang Allaw ng Pintikostis. Yang Allaw ng Pintikostis
yang pakaradyaan ng mga bangsa Israil na ansan nilan
panginsokoran yang Tohan sang ona na mga abot sikun sang
mga tanum nilan.
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Yang Kitab yagalaong na kaamdag sang Allaw ng Pintikostis
yokunsad yang Nyawa ng Tohan sidtong mga yamangintoo.
Sang pirmiro, aon matanog na oni sikun sang langit na
maynang oni ng makusug na samut. Pagkatapos sinyan aon
yamakita na maynang atoon sang babaw ng kada isa ng 120
na ka otaw na yanagdowaa. Sakadyap yanagpoiji silan sang
Tohan sang mga tiniyaban na yatag kanilan ng Nyawa ng
Tohan. Yang kariko sinyan mga tanda na dyomatung da yang
Nyawa ng Tohan sobay sang pasad ni Isa Almasi.
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Madaig yang mga otaw na yakadto antak makita aw
madungug nilan daw ono yang yamaitabo. Sidto na panahon
dakowa yang syodad ng Awrosalam aw madaig yang mga
otaw na yagauya ansan na yagasikun sang tuna-tuna na mga
bangsa. Madaig oman yang yakadto sang Awrosalam antak
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magsambayang sang Baay ng Tohan sang wakto ng
Pakaradyaan ng Paglabay kipat sang Allaw ng Pintikostis.

Pagdungug ng kamangaotawan sidtong pyaglaongan ng mga
yamangintoo, yamangkatingaa silan kay yamadungug nilan na
gyogogod nilan yang katingaan na mga ininang ng Tohan sang
kada isa nilan na tiniyaban. Sawpama, yang mga taga Arabiya
yamakadungug sinyan sang tiniyaban na Inarab. Yang mga
Grik yamakadungug sinyan sang tiniyaban na Grik. Yang idto
yang tanda na yang kariko ng mga otaw abir ono yang bangsa
makaapil sang jamaa. (Gawbuk 2:1-13)

Ansinyan imindug si Pitros aw yagasogod yan magosiyat.
Yagapakatigam yan sang mga otaw na tyotoman ni Isa yang
pyagatagna ng mga nabi makapantag sang Almasi.
Pyapakita nan kanilan na si Isa agaw yang Almasi na
yagapakorban sang kanan kinabowi antak malowas yang
manosiya sikun sang mga dosa nilan. Sang kataposan ng
pagosiyat ni Pitros yagalaong yan, "Yang kariko mayo na
bangsa Israil dait matigam na si Isa na lyalansang mayo sang
kaoy, ininang yan ng Tohan ng Dato na Labi Mabarakat aw
yang Almasi." (Gawbuk 2:36)

Pagdungug sinyan ng mga otaw, kyakatigaman nilan na
bunna yang pyaglaongan ni Pitros. Agaw yagaosip silan kang
Pitros kipat sang kadaigan pa na mga inindowan, "Mga lomon,
ono yang dait nami inangun?" (Gawbuk 2:37)

Tyomobag si Pitros, "Yang kada isa kamayo dait magtawbat
aw magpasogbo sang ngaan ni Isa Almasi antak amponon
kamo sang mga dosa mayo. Aw ansinyan amadawat mayo
yang Nyawa ng Tohan." (Gawbuk 2:38) Na, sidto na allaw mga
3000 ka otaw yang yasarig kang Isa Almasi aw yagapasogbo
silan. Yang idto yang pagsogod ng jamaa Almasihin.
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Yang Kabatasanan ng Jamaa
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Yang kariko ng mga otaw na yagatawbat aw yamangintoo
kang Isa Almasi yanagpasogbo adto sang mga sahabat. Yang

d
y) pagsogbo yang sambok na batasan ng mga Almasihin na 5\‘)
5& maum yang mana. \1)
(\3 Tadumi: Si Yahiya na Magsosogboway yagasogbo sang mga %
g; otaw adlto sang tobig ng Yordan silbi tanda na yagatawbat da %)}
) silan sang mga dosa nilan. Bago pa bomarik si Isa Almasi adto <
é ’ sang sorga pyagalaong nan yang mga sahabat nan na dait pe
@' nilan sogbowan yang kariko ng mga yamangintoo "sang ngaan @
qj ng Ama, ng Anak aw yang Nyawa ng Tohan." (Matiyo 28:19) gé
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Sabap sinyan osogbowan ng mga pangoo ng jamaa yang
mga otaw na yagatawbat aw yamangintoo kang Isa Almasi.
Yang pagsogbo yang tanda na yamasakop yang olaw sang
Jjamaa.
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Na, kada allaw yamaningug yang mga otaw adto sang
jamaa sang Awrosalam sang pagindo ng mga sahabat . Yang
mga yamangintoo yagapoji sang Tohan na aon kasowat. Sang
pagkasambok nilan yakan silan ng pan aw iminum silan ng
tumuk ng grips silbi tadumanan sang pagkamatay ni Isa
Almasi.

Tadumi: Sidtong yanagkan silan Isa aw yang mga inindowan
nan sang kandori ng Pakaradyaan ng Paglabay, pyagapingas-
pingas ni Isa yang pan aw pangatagan kanilan. Pagkalapos,
pyapasa oman nilan yang inmanan. Yang pipingas na pan aw
yang inmanan yang tanda na yatag ni /Isa Almasi yang kanan
kinabowi antak amponon kita sang mga dosa ta.

_ ;

—
J

‘7@739}9®‘ D% JoxJax ;)%

)
)z

)

92

D OY
O
75

Sabap sinyan, sang pagkasambok ng mga Almasihin aon
wakto na makan silan ng pan aw iminum silan sikun sang

94

IR0

8

4 QMO
%99?9&%9@? 2

[6)
\Q
©
%
53
W
)
§)
9
W
5,
Y,
()
k‘?’\
)
@)
R
%
0)
/(%
A
c
5!



), (r, / B _
) S > . Co I s
23 DR }D\G}@F&jﬂjf%@jf\b)\ @%‘:‘a\&f:&@ (e\\ ‘@f\/!;@’\‘ & S s ®G. AT OG-

G
0
L

G‘%ﬁéi G\’

inmanan. Yang idfo yang kandori na ininang ng jamaa antak
kadumduman nilan na yatag ni Isa Almasi yang kanan
kinabowi antak maampon yang mga dosa ng manosiya.
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Na, yang mga yamangintoo sa Awrosalam yanagbain-bain
ng mga kakawasaan nilan sabap sang paglinoyay nilan.
Yagalaong yang Kitab, "Yang kariko ng mga yamangintoo
yabay managkatipon aw byabain-bain nilan yang mga
bubutang nilan. Pyapamarigya nilan yang mga lopa nilan kipat
sang mga butang nilan aw yang alin pyagabain-bain nilan adto
sang mga kaupdanan nilan na kyokolangan." (Gaw. 2: 44-45)
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Yang mga otaw adto sang Awrosalam yakakita na yupudan
ng Tohan yang jamaa kay pyapakadyaw ng mga sahabat yang
mga masakitun aw aon oman kadaigan pa na mga katingaan
na ininang nilan. Yagalaong yang Kitab, "Ansinyan yasaot
yang mga otaw ng alluk kay madaig yang mga katingaan aw
mga tanda na ininang ng mga sahabat." (Gawbuk 2:43)
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Yang Gogodanun makapantag kang Saul
(Gawbuk 9:1-22)
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Wa akadogay disinyan yadatungan yang mga yamangintoo
ng mga kasikot. Si Saul na sambok na pangoo ng agama
Yahodi adto sang Awrosalam yagadumut sang mga Almasihin.
Pagtoo nan na karim ng mga Almasihin na atarikodan ng mga
otaw yang Tohan. Sabap sinyan apatayun gao ni Saul yang
mga Almasihin aw pyapamiriso nan silan.
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Sabap sidto na pagpakasikot madaig yang mga Almasihin
na yapanaw sikun sang Awrosalam aw yakadto sang kadaigan
pa na mga syodad aw banwa. Sang kadogayan, aon mga
Almasihin na kyomadto sang Aprika, sang Europa aw sang
mawat na mga banwa sang Asiya. Aw maskin wain silan
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akadto pyagalaong nilan yang mga otaw makapantag kang Isa
Almasi. Wa akadogay disinyan aon mga jamaa Almasihin adto
sang makilibot na mga banwa ng Israil. Sawpama, yamaon
yang sambok na jamaa adto sang syodad ng Damaskos sang
banwa ng Siriya.

Sangallaw sidto yakadumdum si Saul komadto sang
Damaskos antak pasikotan nan yang mga Almasihin ansinyan
na syodad. Sarta yagapanaw-panaw si Saul pasingadto sang
Damaskos aon masilaw na allag na yagasilat kanan sikun
sang langit. Yatomba si Saul ansang daan aw yamalluk yan.
Ansinyan aon sowara na yagatawag kanan, laong nan, "Saul!
Saul! Nanga sa pyapakasikotan mo ako?"

Tyomobag si Saul, "Sino kaw kadi?"

Tyomobag yang sowara, "Ako si Isa na pyapakasikotan mo."
(Gawbuk 9:5)

Na, pagindug ni Saul, wa da yan makakita. Yamabota da yan
sabap sidtong allag. Ansinyan dyadaa yan ng mga kaibanan
nan adto sang Damaskos.

Pagdatung nilan sang Damaskos, syosogo ng Tohan yang
sambok na Almasihin na pyagangaanan ni Ananiyas adto kang
Saul.

Pyagadowaan si Saul ni Ananiyas, aw ansinyan yakakita da
oman si Saul. Pagkatapos san yagapasogbo si Saul silbi tanda
na yamangintoo da yan kang Isa Almasi. Wa akadogay
disinyan dyadaa ni Ananiyas si Saul adto sang jamaa sang
Damaskos. Aw tyatarima nilan si Saul.
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Yang Jamaa Almasihin adi sang Donya
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Disti sang pagsogod ng jamaa Almasihin yabay silan
magkadaig. Adon na panahon aon mga jamaa Almasihin alos
sang kariko ng mga bangsa adi sang donya.
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Tadumi: Sang Kitab Tawrat yamakita natun na aon pasad ng
Tohan sang mga bangsa Israil adto sang Butay ng Sinai aw
yatag nan kanilan yang Sampoo na Kasogowan. Aw yang
pagpatoli yang tanda na tyatarima ng mga otaw yang pasad ng
Tohan. Awgaid sang kadogayan yosopak yang mga bangsa
Israil sang pasad ng Tohan aw yanagtarikod silan kanan.
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Sang Kitab Injil makita natun na aon byabaoy ng Tohan na
bago na ommat na silan yang mga otaw na sakop nan kay
yatagan oman nan silan ng pasad. Yamabaoy silan ng sakop
ng Tohan sabap sang ininang ni Isa Almasi. Aw yang
pagsogbo yang tanda na tyatarima nilan yang pasad ng
Tohan.
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Yang pondasyon ng Dadaan na Pyagapasadan na ininang
ng Tohan adto sang bangsa Israil yang Sampoo na
Kasogowan aw yang pagsambayang adto sang Tolda na
pagsasambayangan nilan. Yang Dadaan na Pyagapasadan
yang tanda na pyagaandam ng Tohan yang mga otaw adi sang
babawan ng donya sang pagdatung ng bago aw mas madyaw
na pasad.
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Yang pondasyon ng Bago na Pyagapasadan yang kinabowi,
pagkamatay aw pagkabowi oman ni Isa Almasi. Yang kariko
ng yamangintoo sang Almasi yamabilang sang bago na ommat
atawa sakop ng Tohan na tyatawag ng jamaa Almasihin.
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Yang mosonod magapakatigam kanatun daw ono yang
jamaa. Barapantag yani na mga aspeto.
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1. Yang Jamaa yang pagkasambok ng mga otaw na

7

tg? yamangintoo. Yang jamaa yang kinatibokan_ ng mga otaw %3)}
S na yamangagad aw yotoman sang Tohan pinaagi sang ?
% pagsarig nilan kang Isa Almasi. %
A N
2 o . S
S Sangallaw sangaon yagaosip si Isa sang mga inindowan Z/)
:E/ nan, "Bain kamayo, sino ako?"
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Tyomobag si Pitros, "lkaw yang Almasi, yang Anak ng
bowi na Tohan." Tyomobag si Isa, "Tama, kay Simon. Wa
kaw atagi sining katigam ng otaw, awgaid yatagan kaw sini
ng kanak Ama na adto sang sorga." (Matiyo 16:16-17)
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. Sambok da yang Jamaa Almasihin adi sang donya aw yang
mga jamaa sang yagakatuna-tuna na mga banwa kabain

,’r@\\

;t%
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%g sidtong sambok na Jamaa. Kong magakatipon yang mga %7
b/ yamangintoo sang sambok na banwa antak magpoji sang ?
x?; Tohan, silan yang jamaa sidto na banwa. Kong madaig %
N yang magakatipon, dakowa yang jamaa, kong tagbi gaid, Zu

9

tagbi yang jamaa.

Yagalaong yang Kitab, "Yang mga otaw sikun sang
yagakatuna-tuna na mga tribo, tiniyaban aw bangsa"
(Pyapakita 5:9) amapil sang sambok na Jamaa Almasihin.
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3. Yang Jamaa aon bunna na pagkasambok. Maskin madaig
aw tuna-tuna yang mga jamaa adi sang donya, aon
kapagonawa nilan. Yagalaong yang Kitab, "Sambok yang
lawas (mana nan yang jamaa), aw sambok yang Nyawa ng
Tohan, aw sambok gaid yang pagasa natun (mana nan
yang tyatagadan ta na kinabowi adto sang sorga), aw pipili

D)

)
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PRO

%:\ kita ng Tohan antak mangagad kang Isa Almasi aw 2
& magtagad sidtong kadyawan. Sambok yang Tagallang ta, (Z:
”%\ sambok yang pagpangintoo, aw sambok yang pagsogbo. é
‘o /@
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Sambok da yang Tohan na Ama ng kariko ng manosiya, aw
yan da yang Tagallang ng kariko." (Ipisos 4:4-6)

NG
\&Q@

) (&
59 4. Yang Jamaa yang pagkasambok ng mga otaw na yagapoji \/)
y) sang Tohan. Yagalaong yang Kitab na pagsogod ng Jamaa S}

3 Almasihin "yang mga yamangintoo yabay maningug sang L/
% pagindo ng mga sahabat, yagatambong sang pagkasambok ‘)
%{ aw yamapil sang pagkan ng pan aw sang mga pagdowaa." %%’
ng (Gawbuk 2:42) ng
@ 5. Yang Jamaa yagapayapat. Yagalaong si Isa, "Amakadawat é
Gf kamo ng kabarakat sang wakto nha madatung kamayo yang ;Q/
Q: Nyawa ng Tohan aw magasaksi da kamo makapantag S"

©, kanak adto sang Awrosalam, sang probinsya ng Yahodiya @/
= kipat sang Samariya kipat oman sang kariko ng mga banwa %ﬁ

%5 adi sang donya." (Gawbuk 1:8) Yang gawbuk ng jamaa CU/
< yang pagpayapat sang kariko ng mga otaw adi sang donya 2

>\

ng Madyaw na Gogodanun na dyomatung da yang Almasi
na pyapasad ng Tohan.
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. Yang Jamaa yang pagkasambok ng mga otaw na
yagaikram aw yagatinabangay. Yagalaong si Isa, "Yani
yang sogo ko kamayo na maglinugunay kamo magonawa
sang lugun ko kamayo." (Yahiya 15:12) Aw yagalaong oman
yang Kitab, "Dait na inangun ta ng madyaw sang matag-isa,
labi da sang mga otaw na kabain ng pamilya sang
pagpangintoo.” (Galatiya 6:10) Yamatigam kita na
pagsogod ng jamaa Almasihin, pyagabain-bain ng mga
yamangintoo yang mga kakawasaan nilan aw pangatagi
yang mga otaw na kyokolangan.
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7. Yang Jamaa yang pagkasambok ng mga otaw na
yamangagad sang Tohan. Yagalaong yang Kitab,
"Yang jamaa yamangagad aw yotoman kang Isa Almasi."

GNICQNTER

ag
G

d
=/ i - &
%\g (Ipisos 5:24) N
%’/ 8. Yang Jamaa amagi ng mga kasikotan. Yagalaong si Isa, @
Eg "Pipili ta kamo aw pyagalain ta kamo sinyan na mga otaw %

(mana nan, yang mga otaw na kadodonya gaid yang o

dumduman). Agaw sagaw dyudumtan kamo nilan." é

(Yahiya 15:19)

S

RNGREAGRE
(Ul

A r@‘@_{

9. Yang Jamaa aon kadaogan. Yagalaong si Isa, "Ako yang
yagapaindug sang kanak jamaa. Aw maskin yang
kamatay di amakasapad kanilan." (Matiyo 16:18)

Dait na makita ng mga otaw na wa apangagad sang
Tohan yang bunna na looy ng Tohan sang manosiya
sabap sang pagpangagad ng mga Almasihin sang Tohan
maskin kong amagi silan ng kasikotan. Agaw sagaw
maskin yang pagpakasikot di amakasapad sang jamaa.
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Tadumi: Makita mo yang Jamaa kong magakatipon yang mga
otaw antak magpoji sang Tohan sang ngaan ni Isa Almasi.
Yang Almasi [yan sang tunga ng jamaa pinaagi sang Nyawa
ng Tohan. Yagalaong si Isa, "Kong aon dowa atawa toongka
otaw na magakasambok sang ngaan ko, iyan ako sang tunga
nilan.” (Matiyo 18:20)
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L2/

Liksyon 2
(2 Timotiyo 3:10-17; Gawbuk 26:1-32)

LA

GO

[§

YANG KITAB

).
G

sorga yagapasad yan sang mga inindowan nan, laong nan,
"Amakadawat kamo ng kabarakat sang wakto na madatung
kamayo yang Nyawa ng Tohan aw magasaksi da kamo
makapantag kanak .... sang kariko ng mga banwa adi sang
babawan ng donya." (Gawbuk 1:8)

Aon mga inindowan ni Isa na yamatigam na sambok na
pamaagi ng pagsaksi yang pagsorat. Agaw syosorat nilan

NGO \’o@‘;@,@ 703 ;@,@{@’:‘;
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opat ka libro yang yamasorat nilan. Yan silan yang
yamakalasak sang Kitab Injil.

ni Isa Almasi. Agaw aon oman syosorat nilan, aw idtong

D)

ng pinakamadaig na mga bain sang Kitab Injil si Paulus.

Sambok na Saksi si Paulus
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Si Paulus sambok na bantoganun na pangoo sang jamaa
Almasihin. Sang wa pa yan apangintoo kang Isa Almasi
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Almasihin kondi yamalooy da yan sang kapagonawa nan.

=

)

ng bago na hgaan magonawa ni Paulus na yang mana san
"yang tagbi." Basin maynini yang tawag ng mga otaw kanan
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Sidtong wakto na wa pa magabarik si Isa Almasi adto sang

yang makapantag sang kinabowi aw pagindo ni Isa Almasi, aw

Aon oman mga yamangagad kang Isa Almasi na yang karim
nilan na apakatigam nilan adto sang kadaigan yang pyagaindo

syosorat nilan yang tyatawag na mga "sorat." Yang yagasorat

pyapakasikotan nan yang mga Almasihin. Sidto na wakto yang
ngaan nan si Saul. Awgaid pagdungug ni Saul sang sowara ni
Isa Almasi, yamabago yan. Wa da yan magadumut sang mga

Pagtambong nan sang pagkasambok ng jamaa, yatagan yan
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kay yagapababa da yan sang ginawa nan aw wa da yan

&
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magapaambog. %3)}
5 J
%J Sang kadogayan si Paulus da yang yagasaksi aw ()
/) yagapayapat makapantag kang Isa Almasi sang tuna-tuna na é\g
%? mga bangwa. Sawpama kyomadto yan sang banwa ng Turkey &
Q) . . [
=) aw Greece. Maskin wain yan akadto yagapayapat yan ng &
(\3 makapantag kang Isa Almasi. Kyakaloyan ng Tohan yang %

pagpayapat nan aw madaig yang mga Yahodi aw dili ng %)}

Yahodi ha yamangintoo sang Almasi. Madaig oman yang mga %‘

jamaa na yamatokod sabap sang pagpayapat ni Paulus.
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Sabap sinyan aon mga pangoo sang agama Yahodi na
yamadaman kanan. Pagtoo nilan na pyapatarikod nan yang
mga otaw adto sang Tohan. Sangallaw sidto, pagbisita ni
Paulus adto sang Awrosalam, pyapadakup yan ng mga
pangoo aw pyapapiriso. Paglabay da oman ng pilangka toig
pyapadaa si Paulus adto sang Roma aw adto da yan
apapirisowa ng madogay.
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Yang mga Sorat adto sang mga Jamaa

Sang mga panaw ni Paulus aw maskin adto sang pirisowan
yagasorat yan. Aon mga sorat na pyapadaa nan adto sang
mga amigo nan kipat oman sang mga amir sang mga jamaa.
Aon mga sorat na yang lasak sinyan yang pagpakatigam sang
bunna na indowan Almasihin. Aw aon oman syosorat nan
makapantag sang sayup na mga ininang sidtong mga jamaa
na pyapatokod nan. Awgaid sang kariko ng mga sorat
pyapakatigam ni Paulus yang kapantagan sang ininang aw
pyagaindo ni Isa Almasi.
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Yang kadaigan na mga inindowan na yagasorat ng mga bain
sang Kitab Injil si Yahiya aw si Pitros. Yang syosorat nilan
magonawa ng pagsaksi makapantag kang Isa Almasi. Yang
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Nyawa ng Tohan yang yagabutang sang dumduman nilan daw
ono yang osoratun nilan.

G
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) (&
59 Kyakatigaman ng mga Almasihin na yang idto na mga sorat \/)
y) yatag ng Tohan sang jamaa. Aw madaig sidtong mga sorat S}

X yang yamainang ng kabain sang Kitab Injil. Apil sang ngaan ng L/
%Q kada sorat yang mga otaw na pyapadaan sinyan sang pirmiro. %f

;?), Sawpama, aon sorat ni Paulus adto sang jamaa sang syodad %l‘
%2 ng Roma. g
@ Tadumi: Yang Kitab Bibliya aon dowangka bain: yang 6
Gf Dadaan na Pyagapasadan (atawa Kitab Tawrat), aw yang ;Q/
Q: Bago na Pyagapasadan (atawa Kitab Injil). Yang Dadaan na S"

©, Pyagapasadan yamasorat nang wa pa akaotaw si Isa Almasi. @/
) Yang Bago na Pyagapasadan yamasorat pagkatapos maotaw %ﬁ

‘%2{ ni Isa Almasi. CU/
(& 2)

-

B\
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S

Yang lasak sang Dadaan na Pyagapasadan yang limangka
libro ng tyatawag ng Tawrat na syosorat ni Nabi Mosa, yang
Kitab Jabor ni Soltan Daud. Aon pay kadaigan na mga libro na
yamakalasak sinyan magonawa ng syosorat ng kanabian aw
mga sorat makapantag sang kaagi-agi atawa “history” ng
bangsa Israil. Yang Dadaan na Pyagapasadan yamakasorat
sang tiniyaban na Hibrani.
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D)

Yang lasak sang Bago na Pyagapasadan yang opat ka libro
na tyatawag ng Injil. Yamakalasak oman sinyan yang libro ng
Gawbuk na idto yang gogodanun makapantag sang ona na
mga jamaa. Yang kadaigan na mga libro na yamakalasak sang
Bago na Pyagapasadan yang mga sorat na syosorat ng
pilambok na mga inindowan ni Isa Almasi.
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Pagsorat ng mga otaw sang Kitab byubutang ng Nyawa ng
Tohan sang dumduman nilan daw ono yang dait nilan soratun.
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yagasikun sang Tohan. Dakowa yang kapantagan sang Kitab
kay yagaindo yan kanatun ng kabunnaan, yagasagda sang
kanatun mga sayup aw yagatowada kanatun daw ono yang
matorid na batasan." (2 Tim. 3:16) Idto sagaw, yang Kitab
Tawrat aw yang Kitab Injil yang Pyaglaongan ng Tohan sang
manosiya.

Yang mga Almasihin Yagaaddat sang Kitab

Yang Kitab yagalaong na si Isa AlImasi yagasikun sang
Tohan, yamabowi adi sang donya, yagapakorban ng kinabowi
nan adto sang kaoy magonawa ng perpekto na korban para
sang dosa ng manosiya, aw yamabowi oman sikun sang
kamatay. (1 Korinto 15:3-4)

Yagalaong oman yang Kitab, "Sangaong ona pyapasampay
ng Tohan yang kanan pyaglaongan adto sang kanatun mga
kaompowan sabap sang mga nabi. Ininang nan yani sang
tuna-tuna na mga wakto kipat sang tuna-tuna na mga
pamaagi. Awgaid adon sining kataposan na mga allaw,
pyapasampay nan kanatun yang pyaglaongan nan sabap sang
kanan Anak (na yan yang Almasi)." (Hibrani 1:1-2)

Yang Kitab Injil yagapakita kanatun na si Isa yang Almasi na
pyapasad aw tyatagadan ng mga nabi sang panahon ng Kitab
Tawrat. Sabap sinyan kinaanglan natun basaun yang kariko ng
Kitab (mana nan, yang Kitab Tawrat, Jabor aw yang Kitab Inijil)
antak makasabot kita sang kariko ng pyaglaongan ng Tohan
kanatun.

Yamangintoo yang mga Almasihin na yang kariko sining mga

Kitab yagasikun sang Tohan. Sabap sinyan yaddatan nilan
yani na mga Kitab.
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Yang Quran oman yagalaong na kinaanglan addatan yang
kariko ng mga Kitab na yatag kanatun ng Tohan. Yagalaong
yang sura Ma'ida (5), ayatan 71, "Mga otaw na aon Kitab, way
piyagaindugan mayo kong wa pa mayo apaindugi yang Kitab
Tawrat aw Kitab Injil na yatag kanatun ng Tohan."
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Ugun-ugun pyagasagda ng Tohan yang mga otaw na di
nilan isabun yang maskin ono na syosorat ng mga nabi ni
yang kadaigan pa na syosorat. Yagalaong yang Kitab,
"Pagalaongon ko yang maskin sino na makadungug sang
pyaglaongan sa suud sining sorat na sino-sino yang
modogang ng maskin ono sang yamakasorat ansini,
apadatungan yan ng Tohan ng siksa magonawa sang mga
batalo na yamakasorat ansini. Yang sino-sino na makamang
ng maskin ono sang syosorat ansini, akamangun kanan ng
Tohan yang kanan baras adto sang Sotti na Syodad, aw di da
yan makakan sang bonga ng kaoy na makaatag ng kinabowi.
Na, idto yang pyaglaongan ansini na Kitab." (Pyapakita 22:18-
19)
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Yang ona na mga Almasihin yamatigam na dait bantayan
ng madyaw yang pyaglaongan sang Kitab. Kyakatigaman
oman nilan na maskin wain na banwa dait na abatyaun ng
mga otaw yang Kitab. Sabap sinyan yagainang silan ng mga
kopya ng Kitab. Yang idto na mga kopya pyapadaa nilan adto
sang kadaigan pa na mga jamaa. Na, sampay adon aon
yamadiskobre na 5000 na dadaan na mga kopya ng mga bain
ng Kitab Injil. Yang idto na mga kopya yang tanda na madyaw
yang pagbantay ng mga yagakopya sang Kitab antak di silan
masayup.
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Yang Pagobad ng Kitab sang Kadaigan na mga Tiniyaban
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(2 Sang pirmiro, yang Kitab Injil yamakasorat sang tiniyaban na o
< Grik. Awgaid wa akadogay disinyan aon mga jamaa sang (3
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kadaigan pa na mga banwa aw yang mga otaw disidto wa

akatigam ng Grik. Sabap sinyan pyagaobad ng mga Almasihin &
yang Kitab Injil aw pagkatapos sinyan yang kariko ng Kitab §
Tawrat aw Jabor sang tiniyaban ng kadaigan pa na mga é
bangsa. Sawpama, sang toig 400 aon mga Almasihin adto G?’
sang Misir na yagaobad ng Kitab Injil sang opat ka tiniyaban sa ?/
Misir. Ininang nilan yani kay antak yang kariko ng taga Misir QS)L
makabatya aw makasabot sang Pyaglaongan ng Tohan. %
2)

ON

Madaig yang mga toig na yalabay bago pa makadungug é
yang mga taga England ng Madyaw na Gogodanun ‘\@
makapantag kang Isa Almasi. Sang toig ng 1400 aon mga taga @
England na yagaobad ng Kitab sang Ininglis. Adon na panahon S

madaig da yang mga Kitab sang Ininglis. Aon mga pagobad na
yang Ininglis na gyagamit nilan masayun masabot, aw aon
oman mga pagobad na yang Ininglis na gyagamit mairap
masabot.
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Sang toig 1890 aon yang pirmiro na pagobad ng Kitab sang
mga tiniyaban adi sa Pilipinas. Adon na panahon pyagaobad
da yang Kitab sang alos kariko ng mga tiniyaban adi sa
Pilipinas. Sawpama yang mga Mamanwa, mga Manobo, mga
Yakan aw mga Tausug aon day Kitab Injil sang kanilan
tiniyaban.
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Yan sagaw yang karim ng Tohan na yang kariko ng mga
otaw makadungug ng kabunnaan makapantag sang Tohan na
syosorat sang Kitab. Yagalaong yang Kitab Injil, "Karim ng
Tohan na kanatun Manlolowas na yang kariko ng mga otaw
amatigam sang kabunnaan aw amalowas." (1. Tim. 2: 4)
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L2/

Liksyon 3
(Matiyo 5:1-48; 6:1-34; 7:1-28)
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YANG DAAN NG KATORIDAN
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Osaay magaosip kita sang ginawa ta, "Ono kowaw yang

dait natun katigaman daw ono yang karim ng Tohan.

yagaosip kang Isa Almasi daw ono yang karim ng Tohan.
Yagaosip oman silan daw wain na sogowan yang labi na
barapantag.
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sang tibok mo na dumduman. Yani yang sogowan nha labaw

dakowa oman maynini: Kaluguni yang kapagonawa mo
magonawa sang lugun mo sang ginawa mo. Yang kariko ng
Hokoman na yatag ng Tohan pinaagi kang Mosa aw yang
pyagaindo ng kanabian yamakalasak sining dowa na
sogowan." (Matiyo 22:37-40)
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mga sogowan ng Tohan.

DL\ DG
N ODDD O

N
&

Yang Pagindo ni Isa adto sang Butay

=

Sangallaw sangaon nang adi pa sang donya si Isa Almasi
pyagaagad nan yang mga inindowan nan sang sambok na
butay. Yangaong butay adto sang probinsya ng Jalil na
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madyaw na inangun ko?" Yang kariko natun dait matigam daw
ono yang madyaw para sang kanatun kinabowi. Sabap sinyan

Sangallaw sangaon aon mga pangoo ng agama Yahodi na

Tyomobag si Isa, "Kaluguni yang Tohan na kanmo Tagallang
sang tibok mo na pangatayan, sang tibok mo na kallowa kipat

sang kariko ng mga sogowan. Yang ikadowa na sogowan na

Yang pagindo ni Isa Almasi yagapakatigam kanatun na karim
ng Tohan na aon addat natun sang Tohan aw maglinoyay kita
na manosiya. Agaw, yang looy yang pondasyon sang kariko ng
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pyagauyaan ni Isa Almasi nang tagbi pa yan. Na, madaig yang
mga otaw na yotokod sidtong butay antak makita aw
madungug nilan si Isa Almasi. Ansinyan imingkod si Isa aw
yagasogod magindo sang mga otaw. Yang pyagaindo nan
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y) makapantag sang madyaw aw matorid na batasan na karim ng 5\‘)
%& Tohan. Aw yang pondasyon sinyan yang looy. 5

w )
(\5 Yang Daan ng Kadyawan &
g; (Matiyo 5:1-20) %)}
é’ "Kadyaw ng ginawa sidtong mga otaw na yamatigam na way %
N amainang nilan kong di silan atabangan ng Tohan kay \
qj yamasakop da silan sang pagdato ng Tohan." (Matiyo 5:3) Na, gé

C
G

A r@‘@_{

yani yang ona ha pyaglaongan ni Isa Almasi sang mga
inindowan nan nang adto silan sang butay.
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Barapantag yani na pyaglaongan. Kay yang karim ipasabot
sinyan na idtong mga otaw na di makainang ng madyaw sikun
sang sarili nilan na kagaga, silan da gaid yang amakasuud
sang pyagadatowan ng Tohan.
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Yani na mga otaw di magpataas ng ginawa nilan. Yamatigam
silan na baradosa silan. Agaw, angkunun nilan yang mga dosa
nilan aw pangayoon nilan yang ampon ng Tohan. Aw sabap
kang Isa Almasi amponon silan aw amadawat nilan yang bago
na kinabowi. Na, kong maynan, iyan da sang kinabowi nilan
yang kabarakat ng Nyawa ng Tohan aw yan yang matabang
kanilan antak madyaw aw matorid yang kariko ng inangun
nilan.
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Yang mga Sogowan ng Tohan
(Matiyo 5:17-29)
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Tadumi yang Sampoo na mga Sogowan na yatag ng Tohan
pinaagi kang Nabi Mosa. Tadumi oman yang syosorat ng mga
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nabi sang Kitab Tawrat. Wa akani yang Almasi antak pawaan
nan yang pyagaindo ng mga nabi. Awgaid yang ininang ni Isa
Almasi na pyapakatigam nan kanatun yang bunna na mana ng
mga sogowan aw pagindo ng Tohan na syosorat sang Kitab
Tawrat.
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Yagalaong si Isa, "Wa ako akani antak pakawaan ko ng
kapantag yang Hokoman ni Mosa. Awgaid yakani ako antak
ipakita ko yang bunna na mana sinyan." (Matiyo 5:7)
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Yang mga pangoo ng agama Yahodi yagadumdum na
ininang nilan yang karim ng Tohan kay yagapaningkamot silan
pagagad sang klasi-klasi na mga sogowan na yatag kanilan ng
mga nabi. Bukun ng sayup mangagad sang mga sogowan.
Awgaid yang labi na dakowa na sogowan ng Tohan yang
pagpakadakowa kanan sang kanatun pangatayan aw yang
pagpakita ng looy sang kapagonawa ta.
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Kong magadumdum kita na yamangagad kita sang mga
sogowan ng Tohan awgaid way looy natun sang mga otaw, wa
kita magainang ng karim ng Tohan. Sabap sinyan pyagalaong
ni Isa yang mga otaw sangaon na di silan dait mangagad sang
ininang ng mga pangoo ng agama nilan. Kay maskin yabay
silan mangagad sang mga sogowan, way looy nilan sang mga
otaw.

SO DD

20D

D)

DD O RN

Sabap sinyan yagalaong si Isa, "Pagalaong ko kamayo na
yang kaiklas ng pagpangagad mayo sang mga sogowan ng
Tohan dait mallabi pa sang kaiklas ng mga magiindoway ng
Hokoman aw yang mga Parisi. Kong maynan, makasuud kamo
sang pyagadatowan ng Tohan." (Matiyo 5:20)
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gj Kalinaw ‘7?
© (Matiyo 5:21-26) &
\C) %;‘)
%J Sangaon yagalaong yang Tohan kang Nabi Mosa, "Ayaw é
% magpatay." Awgaid pyapakita ni Isa Almasi na maskin yang 5\‘)
%ﬁl pagdumut sang otaw, dosa aw sopak sang sogowan ng Tohan. 5

Q) : " . , [
=) Kay yagalaong si Isa, "Pagalaongon ta kamo na sino-sino yang &
(\3 magmadaman sang upud nan, dait yan hokoman." (Mat. 5:22) %
() 2)
@, N v
) Kong dili ng madyaw yang relasyon ng sangka otaw adto <
é’ sang kapagonawa nan, di yan makapoji sang Tohan. Dait na e

N magpaori kita ona sang kanatun relasyon bago kita makapoji @
? sang Tohan. %7
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Kaminyoon
(Matiyo 5:27-32)

LCAG

Adto sang butay ng Sinai pyagalaong ng Tohan yang mga
bangsa Israil na "Ayaw magjina."
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Awgaid pyapakatigam ni Isa Almasi na maskin yang kallini
da gaid ng sangka otaw sang sambok na bobay na bukun ng
asawa nan, dosa da nan. Kay laong ni Isa, "Awgaid yani yang
pagalaong ko kamayo na sino-sino yang matanaw sang bobay
aw pagnapsowan nan, yakajina da yan sinyan na bobay sa
suud ng pangatayan nan." (Matiyo 5:28)

Pyapakita ni Isa Almasi na dakowa na dosa yang pagjina.
Yagalaong oman yan na kong yang sangka bain ng kanatun
lawas magonawa ng mata yang pyagasabapan ng pagsatsat
kanatun, mas madyaw aw makamang yang kanatun mata
kaysang amadaa kita sang pagsatsat. Yagalaong si Isa, "Mas
madyaw aw kawaan kaw ng sangka bain ng kanmo lawas
kaysang itimbag yang tibok lawas mo adto sang narka ."
(Matiyo 5:29)
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Yagapakatigam oman si Isa Almasi na sayup yang pagbuag
ng magasawa. Yagalaong yan, "Pagalaong ko kamayo na
kong buagan ng usug yang kanan asawa, maskin wa yan
magajina, makadosa da yan aw amainang yan ng kasabapan

\
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N o)
°) ng pagjina ng kanan asawa kong magabana da oman yan. Aw S}
%\‘)?_, yang usug na amangasawa kanan, magajina oman." (Matiyo L/
(& . )
2 5:32)

\2)) %2
g) Tadumi. Sangaong ona yatag ng Tohan kang Nabi Adam si %
‘ Q Sitti Awa, aw ansinyan yagalaong si Nabi Adam, "Yang pusa %‘, ’
& nan sikun sang kanak pusa, aw yang onod nan sikun sang d
@, kanak onod.” Aw pyapakatigam ng Tohan na kong magminyo f/
T yang usug aw yang bobay magakasambok yang lawas nilan. %

o (Tagna Donya 2:24) %2

Yagalaong si Isa Almasi, "Sagaw, bukun da silan ng dowa,
awgaid sambok da. Idto sagaw di mapakay pitasun ng otaw
yang pyagakasambok ng Tohan." (Matiyo 19:6) Yagalaong
oman si Isa Almasi na sangaong ona tyotogotan ni Nabi Mosa
yang mga otaw na wa apangagad sang kahanda ng Tohan na
makabuag silan sang asawa nilan. Awgaid sikun pa sang
pagbaoy ng Tohan sang donya mapayag na bukun ng karim
ng Tohan na magabuag yang magasawa. (Matiyo 19:8)
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Kong magabuag yang magasawa ogubaun nilan yang
kaminyoon na pyagakasambok ng Tohan. Magonawa oman
sinyan, asapadan ng otaw yang pagkasambok ng kaminyoon
na pyagabuut ng Tohan kong makamang yang usug ng
ikadowa atawa ikatoo na asawa.
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Na, yani yang kahanda ng Tohan na sambok na usug aw
sambok na bobay yang magagad-agad na aon pagkasambok
aw pagsarig sang matag-isa sampay da sang pagkamatay
nilan.
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Yang Paglaong ng Bunna
(Matiyo 5:33-37)

Pyagalaong ni Isa Almasi yang mga inindowan nan na yang
kinabowi nilan dait mosobay sang kabunnaan. Yang mga otaw
na yamangagad kang Isa Almasi dait na aag bunna yang
pyaglaongan nilan.

Yang Pagampon
(Matiyo 5:38-48)

Aon mga magiindoway na yagalaong, "Mata sang mata, aw
onto sang onto." Yang mana sinyan na kong aon magainang
ng maat kanmo, inangan mo oman yan ng maat.

Awgaid tuna yang pyagaindo ni Isa Almasi. Yagalaong yan
na di dait bausan yang otaw na yagainang ng maat kanatun.
Kong sampalun kaw sang karinto na pisngi mo, otogoton mo
na sampalun kaw oman sang kawaa. Kong aon makamang
sang kanmo dagom, atag mo oman yang kanmo dagmay.
Kong aon magpamugus kanmo pagdaa sang karga ng sangka
kilomitro, adaun mo ng dowangka kilomitro.

Aon mga otaw na yagalaong, "Kaluguni yang lomon mo,
awgaid dumti yang kalaban mo."

Awgaid yagalaong si Isa Almasi na dait oman kalugunan
yang mga kalaban ta aw pagdowaan yang mga yagapakasikot
kanatun. Yagapadumdum kanatun si Isa Almasi na yang
Tohan yamalugun sang kariko ng mga otaw, yang madyaw aw
yang maat. Kong kalugunan gaid natun yang mga otaw na
madyaw kanatun, way pyagabidaan natun sang maat na mga
otaw kay maskin yang mga darowaka yagainang ng madyaw
sang mga obay-obay nilan.
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Mas mabarakat yang lugun kaysang pagdumut. Kong aon
yagadumut sang kalaban nan, akadogangan pa yang
pagdumut nilan sang matag-isa. Basin managtanam silan.
Basin magapatay pa silan. Awgaid yang dait natun inangun na
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y) amponon natun yang mga kalaban ta. Kong inangun ta yani, S)
J basin mainang pa ng obay-obay yang kalaban ta. Yang mga L/
%Q yamangagad kang Isa Almasi dait magpakita ng looy aw %f
;?), kadyawan sang mga obay-obay kipat sang mga kalaban nilan. %l‘
) o
< OXN
Q Yang Pagibada o)
J (Matiyo 6:1-18) (ﬁ)
Q: Yagaindo si Isa Almasi na di dait magibada antak gaid kita %’
©, addatan ng mga otaw. Sawpama, kong tabangan natun yang %’f/
) mga miskinan, di natun dait ipakatigam sang kadaigan. Kay %?
‘%2{ kyakatigaman ng Tohan daw ono yang ininang ta aw akaloyan CU/
@ nan kita. (o)
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Kong magadowaa kita, di yan dait inangun antak makita kita
ng mga otaw. Madyaw kong adto kita magdowaa sa suud ng
kowarto. Kong magapowasa kita, di dait pakatigamun sang
mga otaw na yamagutum kita. Yang Tohan na yamatigam
sang kariko magaatag kanatun ng ridski. Mas madyaw yang
ridski ng Tohan kaysang pagbantog ng otaw.
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Yagalaong oman si Isa Almasi na kong magadowaa kita, di
dait pataasun yang pagdowaa ng madaig na pyaglaongan na
way kapantagan. Kay maynan yang ininang ng mga otaw na
wa apangintoo. Awgaid dait na maynini yang pagdowaa natun:
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"Ya Tohan na Ama nami adto sang sorga, addatan gao yang
ngaan mo kay ikaw sotti. Magadato da kaw gao sang kariko ng
manosiya. Aw agadan gao yang kahanda mo adi sang donya
magonawa ng yagadan da yan adto sang sorga. Atagi kami ng
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kami sang mga dosa nami kay amponon oman nami yang
yamakadosa kanami. Pakawata kami sang mga satsat aw
lowasa kami sang kaatan." (Matiyo 6:9-13)
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Yagapadumdum kanatun si Isa Almasi ha kong amponon

2 @)
%ﬁl natun yang dosa na ininang kanatun ng kapagonawa ta, 5
Q) ) (5
=) amponon oman kita ng Tohan sang kanatun mga dosa. &
(\3 Awgaid kong di natun amponon yang yamakadosa kanatun, di %
g; oman kita amponon ng Tohan. %)}
é ’ Yang Kakawasaan g
j (Matiyo 6:19-34) Y
(2 Q’

Yagaindo oman si Isa Almasi na madatung yang allaw na
yang kariko ng kakawasaan adi sang donya kawaan ng
kapantag aw amasapad. Agaw di dait magtipon ng mayninyan
na kakawasaan. Awgaid yang dait gao tiponon yang
kakawasaan adto sang sorga kay di yan kawaan ng kapantag.
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Yang otaw di mapakay mangagad sang Tohan kong palabiun
nan yang sapi. Agaw di dait magpaningkamot para gaid sang
sapi atawa sang mga butang na amabili natun. Kyakatigaman
ng Tohan yang mga panginaanglan natun. Yan da yang
magaatiman kanatun. Yang dait atagan ng kapantag sang
kanatun kinabowi yang pagdato ng Tohan aw yang
pagpangagad natun sang kahanda nan. Kong inangun natun
yani, atagan kita ng Tohan sang mga panginaanglan natun. Di
dait na amarido kita sang kinabokasan kay yang Tohan yang
magaatiman kanatun.
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Kadyawan
(Matiyo 7:1-12)
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Yagalaong si Isa Almasi, "Ayaw kamo maghokom sang
sangka otaw antak di kamo hokoman ng Tohan." (Matiyo 7:1)
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Dait na sosiun natun yang ginawa ta kong aon ininang natun
na maat bago natun paglaongon yang kapagonawa ta na
yakasayup yan. Dait na magtawbat mona kita sang kanatun
mga dosa. Kong maynan, mapakay natun tabangan yang
kapagonawa ta antak makapagtawbat oman yan sang mga
dosa nan. Kong strikto yang kanatun paghokom sang sangka
otaw, maynan oman yang paghokom nilan kanatun.
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Yang paghokom ng Tohan matorid. Atarimaun nan yang
kanatun pagpangayo-ayo aw atagan nan kita ng madyaw na
mga butang. Dait na madyaw oman kita sang kadaigan na mga
otaw.
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Yagalaong si Isa, "Inanga sang kadaigan daw ono yang
karim mo na inangun nilan kanmo.Yani yang kinatibokan ng
Hokoman ni Mosa kipat sang indowan ng kanabian." (Matiyo
7:12) Yani na pyagalaongan yang tyatawag na “sogo na
bowawan.”
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Sorga aw nharka
(Matiyo 7:13-23)
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Yagalaong oman si Isa Almasi, "Pagsuud kamo sang masikip
na powertaan. Yang powertaan sang narka mawag aw masa-
yun agian yang daan pasingadto. Agaw madaig yang yaga-
panaw-panaw sinyan na daan. Awgaid yang powertaan sang
kinabowi adto sang sorga masikip aw yang daan pasingadto
mairap agian. Agaw tagbi silan na yakakita sinyan na daan."
(Matiyo 7:13-14) Yani na piyaglaongan ni Isa yagapakita
kanatun na tagbi gaid yang mga otaw na yagapili ng matorid
na daan pasingadto sang sorga. Yang kadaigan ng mga otaw
yagapili ng mawag na daan pasingadto sang narka.
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Madaig yang mga otaw na yagalaong na yagasonod silan
sang Tohan. Awgaid sang mga inang nilan makita natun na
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way addat nilan sang Tohan aw way looy sang kapagonawa
nilan. Plastik yani na mga otaw. Sang allaw ng paghokom
obutang silan ng Tohan adto sang narka. Yagalaong si Isa
makapantag sinyan na mga otaw, "Yang kariko ng mga kaoy
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y) na di mamonga ng madyaw na mga bonga pilaun aw timbagan é\g
%ﬁl sang atoon adto sang narka." (Mateo 7: 19) 5

(\5 Yang Sangu aw yang Matigamay &
g; (Matiyo 7: 24-27) %)}
é’ Ansinyan yamatapos ni Isa Almasi yang pagindo nan pinaagi e

N sang sambok na gogodanun na yagapakita daw ono yang @
qj maitabo sang otaw na mangagad sang indowan nan asta gé

C
G

A r@‘@_{

oman sang otaw na di mangagad sang indowan nan.
Yagalaong si Isa, "Sino-sino yang amaningug sang
pyaglaongan ko aw amangagad sinyan, magonawa yan sang
otaw na matigamay na yagainang ng baay sa babaw ng bato.
Sang wakto na dakowa yang owan, yagabaa yang mga tobig
aw makusug yang samut, wa akatangku yang baay kay
maligun yang pyagabutangan.
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(%, “Awgaid sino-sino yang amaningug sang pyaglaongan ko ;%
@ awgaid di nan apangagadan, magonawa yan ng sangu ha ©
% yagainang ng baay sang lopa na aag boangin. Pagdatung ng S
?\\ dakowa na owan, yagabaa yang mga tobig aw yagakakusug é
%ﬁ yang samut, yatomba yang baay aw way yamabilin." ?;
N (Matiyo 7:24-27) A
@ Q)
A Pagkatapos ni Isa maglaong sinyan yamangkatingaa yang %
(27\ mga otaw sang pamaagi ng pagindo nan kay yang pagindo (
iQ nan yagadan ng kabarakat ng Tohan. Aw bukun yan

A;Q)\)‘a/‘

magonawa ng mga magiindoway ng Hokoman." (Matiyo 7:28-
29)
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‘\% Liksyon 4 %
O} (Hibrani 4: 14-16; 7:23-25; 10: 11-14; 21-23) &
; MGA RIDSKI SABAP SANG ALMASI g
&;ﬁ_ Adon kyakatigaman da natun na pagkatapos mabowi oman &/}
}5? ni Isa Almasi byomarik yan adto sang sorga. Ono yang ininang f)
;3 nan adto sang sorga? Yagapatana da yan? Bukun! %%’
Q Pyapadaa ng Tohan si Isa Almasi adi sang donya antak %,
@ mainang ng kanatun imam, nabi aw soltan. (Hibrani 4:15) d
@, Ansini na liksyon magatontot kita ng makapantag sang gawbuk f)/
T ni Isa bilang imam natun. Yang gawbuk nan bilang imam yang %
%, pagtabang kanatun. Kong mangintoo kita kanan, amatarima %2

natun yang mga ridski aw kadyawan sikun sang Tohan.
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Yang Gawbuk ng Imam
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Sangaong ona si Haron yang pirmiro na Dakowa na Imam
ng bangsa Israil. Yang mga anak ni Haron mga imam oman.
Si Haron bilang Dakowa na Imam yatabang sang mga otaw.
Si Haron yang yagapakorban ng mga ayup adto sang Tohan
para sang dosa ng mga otaw. Yagapangayo-ayo yan adto
sang Tohan para kanilan. Si Haron oman yang yagaona sang
mga otaw sang pagpoji sang Tohan. Aw si Haron yang
yagapasampay sang Tohan ng mga pangatag ng panginsokor
na dyadaa ng mga otaw.
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Awgaid bukun ng perpekto na imam si Haron kay manosiya
gaid yan. Sang kabunnaan, si Haron yang yagainang ng baka
na bowawan na syasambayangan ng mga bangsa Israil. Si
Haron yamatay oman magonawa sang kadaigan na mga otaw.
Pagkamatay ni Haron, yamatapos da yang gawbuk nan bilang
imam aw lain na imam yang yopoli kanan.
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Pyapadaa ng Tohan si Isa Almasi antak Mainang ng Imam
ng way Kataposan

&
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Awgaid madyaw yang kahanda ng Tohan. Karim ng Tohan

()

°/) na aon sambok na imam na makatabang sang manosiya é\g

S taman sa taman. Yani na perpekto na imam si Isa Almasi. :

(\3 Pipili ng Tohan si Isa Almasi bilang perpekto na imam bago %}
2)

pa akabaoy yang donya. (1 Pitros 1:18-20) Yagalaong yang
Kitab, "Wa magabuut si Isa Almasi mainang ng Dakowa na
Imam. Awgaid yang Tohan yang yagalaong kanan, 'lkaw yang

NG
P
O%

¢
? imam taman sa taman.’ " (Hibrani 5: 5-6) @
© o}
o : : : o
SE, Aon limangka tanda na yagapakatigam kanatun na si Isa &
gf Almasi yang perpekto na Dakowa na Imam: fs)

1. Pyapadaa ng Tohan yang Almasi adi sang donya antak

A QG

N mabowi yan upud sang mga otaw. Sabap sinyan yakasabot
33 yang Almasi sang kaagi-agi ng mga otaw. Yamatigam yan Zc%
£ na mairap yang kinabowi ng otaw. (Hib. 2:17) ’x

Perpekto yang kinabowi ng Almasi kay way dosa nan.
Yagapakita yan kanatun na di kinaanglan na magpakadosa
kita. Yang kanan kinabowi yang perpekto na opamaan na

N

P,

0% JOyIox Pt

’g? mapakay natun sonodon. (Hib. 4:15)

4

)

g\: 3. Yang kinabowi ni Isa Almasi pono ng looy, tabang aw e}

pa kabarakat. (Hib. 4:16) Sarta adi yan sang donya %‘\

C(\” pyapakadyaw nan yang mga masakitun aw tyatabangan %

(2\ nan yang mga miskinan. ,f:

A a
Q

4. Aw yatag ng Almasi yang kanan kinabowi adto sang kaoy
bilang perpekto na korban para sang kanatun mga dosa.
(Hib. 10:11-14)
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5. Yamabowi oman yang Almasi sikun sang kamatay. Aw
yamabowi yan adon upud sang Allaho Taala adto sang

G
R\

g sorga. (Hib. 7: 23-25) &
?) Way imam na pono ng looy aw kabarakat magonawa ni Isa S}
o, Almasi. Way imam yatabiya kang Isa Almasi na yagapakorban L/}
%:Q sang kanan kinabowi aw yamabowi oman sikun sang kamatay. %{
;ZJ)’ Yang Almasi gaid yang perpekto na Dakowa na Imam. g
Q Yang Gawbuk ng Almasi bilang Imam %é
w/ ) Y
@, Si Isa Almasi yang kanatun perpekto na Dakowa na Imam. f/
o Yagagawbuk yan adon sang kinabowi ng mga otaw pinaagi %
2 . . ()
S} sang Niyawa ng Tohan. Yang gawbuk ng Almasi yang @/
) pagtabang kanatun. Ansini yakalista yang opat ka pamaagi ng é{
‘ﬁg tabang ng Almasi kanatun: ?

-
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1. Yang Almasi yagalowas kanatun sikun sang mga dosa ta.
Kong amangayo kita ng ampon sang Tohan, amponon nan
kita sabap ng yatag ng Almasi yang kanan kinabowi para
kanatun. (Hibrani 7:25-27)
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2. Yang Almasi yagaatag kanatun ng kabarakat makapantag
sang dosa kipat sang Saytan. Kong amangayo kita sang
Tohan na atabangan nan kita antak di kita madaa sang
satsat, yang Almasi oman yang amangayo-ayo para
kanatun adto sang Tohan. Yang Almasi yakasabot kanatun
aw makatabang kanatun sabap ng iyan yan sa suud ng
kanatun pangatayan. Apangayoon nan sang Tohan na
atabangan nan kita aw atagan nan kita ng kusug antak
katarikodan natun yang pagpakadosa aw mainang kita ng
matorid. (Hibrani 7:25)
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%i 3. Yang Almasi yagaatag kanatun ng kabarakat makapantag ;?
g? kang Iblis kipat sang mga saytan. Kyakatigaman natun na 13
\'c) yang toyo ni Iblis na kasuudan yang kanatun kinabowi aw 8
%J yang pamilya natun ng maat. Madaig yang mga saytan é
/) ("jinn" sang Inarab) na yatabang kang Iblis sang paginang ;?‘f
Y ng maat. &
@ [
Eg Si Isa Almasi mas mabarakat kaysa kang Iblis aw yang %

G

\g\/

kariko ng mga saytan. Sabap sinyan makasarig kita kang
Isa Almasi na apapanawon nan si Iblis aw yang kariko ng
mga saytan sikun sang kanatun kinabowi. Aw mapanaw
sagaw yang mga saytan kong masarig kita kang Isa Almasi.
Yang Almasi yagapasad oman kanatun na makappalogwa
kita sang mga saytan sang kanan ngaan. (Markos 16:17)
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%3 4. Yang Almasi yagaatag kanatun ng tabang aw ridski gj
p/ ("baraka" sang Inarab) sikun sang Tohan. Kong amangayo- &
;?; ayo kita sang Tohan sang ngaan ni Isa Almasi, atarimaun é
N ng Tohan yang kanatun pagpangayo. Sabap sang Almasi A

9

atagan kita ng Tohan ng kusug aw tabang kong mabugat
yang ginawa ta, atawa yamalluk kita, kong yamasakit kita
atawa kyokolangan kita ng katigam. (Hibrani 4:16)
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. Yang Almasi magadaa kanatun adto sang haddarat (atawa
presensya) ng Tohan. Sabap sang Almasi magakasambok
yang mga Almasihin adto sang Tohan na Ama. Yabrian nan
yang daan pasingadto sang Tohan antak makadood kita
kanan ng way alluk. Yagalaong yang Kitab, "Aon kanatun
Dakowa na Imam na yagadaa sang Baay ng Tohan
(magonawa ng Jamaa Almasihin). Agaw makadood da kita
sang Tohan na mapoti yang kanatun pangatayan aw
matigsun yang kanatun pagpangintoo." (Hibrani 10: 21-23)
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Yang Pagpanaos sang Daan

G
R\

Yang kinabowi Almasihin mapakay tawagun "Yang Daan."
(Gawbuk 9:2) "Yang Daan" yang daan ng looy. Yan oman yang
daan ng ridski aw kadyawan.
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Dait kita magbantay kay masayun masimang sang Daan. Si
Iblis, yang mga otaw na kadodonya gaid yang dumduman aw
yang kanatun napso makapasimang kanatun sikun sang Daan.
Sabap sinyan kinaanglan kita ng tabang.
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Aon opat na pamaagi ha matabang sang mga Almasihin
sang pagpanaos sang Daan:

NGO \’o@‘;@,@ 703 ;@,@{@’:‘;

1. Kada allaw basaun mo yang Kitab aw magadowaa kaw.

N

G
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2. Pagpayapat aw pagpasawit ng Madyaw na Gogodanun
makapantag kang Isa Almasi adto sang kadaigan.

(5
S

3. Pagtambong sang pagkasambok ng mga Almasihin.
Kay makaatag silan kanmo ng tambag, pagdowaan kaw
nilan aw apakatigsunun yang kanmo pangatayan.
Yagalaong yang Kitab, "Dumdumun natun daw monono
yang pagtabang sang kada isa antak kita maglinoyay aw
maginang ng madyaw. Aw di natun ondangan yang
pagtipon-tipon antak magpoji sang Tohan magonawa sang
ininang ng kadaigan. Awgaid yang madyaw na inangun ta
na pakatigsunun natun yang pangatayan ng matag-isa, labi
da adon na masaid da yang pagbarik ni Isa Almasi adi sang
donya." (Hibrani 10:24-25)
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4. Kong masatsat kaw, pagpangayo-ayo adto sang Tohan na
atagan kaw ng kusug antak katarikodan mo yang satsat.
Kong yamakadosa kaw, pagpangayo hg ampon sang
Tohan. Tadumi na pipili ng Tohan si Isa Almasi antak
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tabangan kaw nan aw atagan kaw nan ng kusug sang
pagpanaos sang Daan.

Tadumi: Pinaagi sang pagpangintoo mo kang Isa Almasi
yagasogod da kaw magpanaw-panaw sang Daan Almasihin.
Yang pagpanaos mo sang Daan pinaagi oman sang
pagpangintoo mo sang Almasi.

Yagalaong yang Kitab, "Na, sabap ng tyatarima da mayo
si Isa Almasi na Tagallang mayo, dait na yang batasan
mayo magonawa sang mga otaw na yagakasambok kanan.
Magonawa sang kaoy na yakagamot ng maum sadto ang
lopa, dait na yakagamot kamo adto sang Almasi. Dait oman
na magkatigsun kamo sang pagpangintoo mayo magonawa
sang pyagaindo kamayo. Aw dait na abay kamo manginsokor
sang Tohan." (Kolosa 2:6-7)
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\\%i Liksyon 5 (@?
< (Pyapakita 5: 9-14; 20: 11-15; 21: 1-8; 22: 1-5) Y
) (&
59 YANG ALLAW NG PAGHOKOM \/)
c) Yang mga kasikotan adi sang donya yabay magkadaig. Yang E/
bt mga otaw yamangkalluk. Agaw magaosip kita daw ono kowaw 3
é yang sonod na mga pangitabo. Aon gao pamaagi natun sang ?f
,%? pagpaondang sang mga kasikotan. %
2) (&
: Yagalaong yang Kitab na magakadaig yang mga kasikotan %
v sampay sang Allaw ng Paghokom. (Matiyo 24:3-13) %
S Pagdatung ng Allaw ng Paghokom amasapad yang donya aw %
:c), mabaoy yang bago na langit aw bago na donya. Yang Sotti na %2
/ Syodad na ininang ng Tohan adto sang sorga mabutang adi é‘?
2 sang donya. Aw inyang Sotti na Syodad pono ng looy ng <
},' Tohan. é

>\

Aon mga butang na pyapakita ng Tohan kanatun
makapantag sang Allaw ng Paghokom. Sang maori na bain ng
Kitab Injil madaig yang yamakasorat makapantag sang Sotti na
Syodad kipat sang Allaw ng Paghokom. Yang tawag sinyan na
bain "Pyapakita". Si Yahiya na sambok na inindowan ni Isa
Almasi yang yagasorat sinyan. Yang mga butang na syosorat

MODZ

RO PDCFG

RO

g ni Yahiya pyapakita kanan ng Tohan nang matikadung da si /ﬁ
%‘ Yahiya. Yang pyapakita kanan ng Tohan yang makapantag @
g sang madatung na mga allaw. %

5)

g
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Yang Almasi yang Maghohokom
(Pyapakita 5: 9-14)
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Sang Pyapakita mabatya natun na pipili ng Tohan si Isa
Almasi antak maghokom sang Allaw ng Paghokom. (2 Korinto
5:10; Pyapakita 5:5) Dakowa yang kasowat ng mga malaikat
pagkatigam nilan na yang Almasi yang Maghohokom. Agaw
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S yagakanta silan ng pagpoji adto sang Almasi magonawa 7/
%? sinyan: %2)}
ka “Kanmo yang kabantog, kay Isa, kay pyapakorban mo yang &‘{5
’g kanmo kinabowi antak malowas yang mga otaw sikun sang %‘
é}/‘ kadosaan aw mainang silan ng mga otaw ng Tohan. Sikun ‘5@
% silan sang kariko ng mga bangsa adi sang donya aw ininang &9‘
Cj mo silan ng bunna na ommat ng Tohan.” (Pyapakita 5:9-14) t)
& %
%ﬁ Yang yamangkabowi adto sang sorga aw adi sang donya é
s magapoji oman sang Almasi. Libo-libo na mga malaikat, yang \;)
? kariko ng mga otaw, mangkadakowa aw mangkatagbi, yang %
§e! kariko ng mga ayup, mananap aw langgam, magapoji sang @),

Tohan. Yang oni ng mga tingug nilan magakadakowa aw
magakakusug sampay na mapono yang donya, dagat aw
sorga ng pagpoji nilan sang Tohan. Magalaong silan na aon
kapatot ni Isa Almasi sang pagdawat ng kabarakat, kakawasa,
katigam, kusug, addat, pagpoji aw kabantog. (Pyapakita 5:12)
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Sang kariko ng donya aw sorga aon kasowat kay pipili ng
Tohan yang Almasi antak maghokom sang Allaw ng
Paghokom.

P,

Yang Allaw ng Paghokom
(Pyapakita 20:11-15)

Sang madatung na allaw magabarik yang Almasi antak
maghokom. Pagbarik nan, sakadyap yang pagdatung nan
magonawa ng kilat. Sinyan na allaw amaduguum yang suga
aw yang bowan amapowa na maynang dogo. Amawaa yang
mga bitoon aw yang langit maluun magonawa ng kamun.
Amaoyog yang donya, amatomba yang mga butay, aw
omusun yang mga poo sikun sang kanilan logar.
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Yang kariko ng mga otaw, dakowa aw tagbi, mga sapian aw
miskinan, mga soltan aw mga allang na wa magapakadakowa
sang Tohan sang kanilan pangatayan magadaagan sang
kabtayan antak magtago sang mga langob. Ansinyan
amangiyak silan aw amangayo-ayo na oogan silan ng mga
butay aw tabonan silan ng mga bato antak di silan makita ng
yagaingkod sang trono. (Pyapakita 6:2-17)
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Yang kariko ng mga otaw na yamatay da sikun pa sang
pagbaoy ng donya amakalogwa sikun sang mga kobor.
Ansinyan imindug silan sang atobangan ng trono ng
maghohokom. Aon mga libro na amadaa adto sang
maghohokom na yan si Isa Almasi. Pagboka sang mga libro
makita ng maghohokom adto sa suud yang kabunnaan
makapantag sang kariko ng mga otaw. Way yamatago na di
akatigaman sidto na wakto. (Markos 4:22)
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Aon oman sambok na libro na dakowa yang kapantag sinyan
aw yan yang Libro ng Kinabowi. Yang yamakasorat sang Libro
ng Kinabowi yang ngaan ng kariko nidtong mga otaw na
yampon sang mga dosa nilan. Silan yang yatarima kang Isa
Almasi na pyapadaa ng Tohan sang donya antak malowas kita
sikun sang mga dosa ta. Pagkatapos san magahokom da yang
Almasi. (Matiyo 25:34-41)
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Ansinyan magalaong yang Almasi sidtong mga otaw na yang
ngaan nilan yamakasorat sang Libro ng Kinabowi, "Adi kamo,
mga otaw ko. Aon kadyawan mayo sikun sang Tohan na kanak
Ama. Adi kamo aw dawata mayo yang kadyawan adto sa suud
ng pyagadatowan ng Tohan na tyatagana nan para kamayo."
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Awgaid adto sang mga otaw na yang ngaan nilan wa ikitaa sang
Libro ng Kinabowi magalaong yan, "Panaw kamo, mga darowaka.
Kadto kamo sang narka na tyatagana para kang Iblis kipat sang
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3, mga sakop nan." E/
)t 5
?’) . )
(\g Yang Sotti na Syodad <
o Pyapakita 21:1-8; 22:1-5 0
g? (Pyap ) &
2) ()
N Sang Allaw ng Paghokom makita da yang Sotti na Syodad. t)
Yang mga otaw na yang ngaan nilan yamakasorat sang Libro ng g‘l
Kinabowi umupud sang Tohan adto sang Sotti na Syodad. Waa &

S

day karidowan atawa sakit sidtong Syodad. Aw waa day
kamatayun. Maskin yang suga di da kinaanglan kay yang Tohan
mismo yang allag sang Sotti na Syodad. Yang kaoy aw yang tobig
na makaatag ng kinabowi adto oman sang Sotti na Syodad.
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Adon di pa natun masabot yang kariko ng kadyaw na adto sang
Sotti na Syodad. Yagalaong yang Kitab, "Yang wa pa ikitaa, wa
pa odungug aw wa pa odumduma ng abir sino, idto yang
tyatagana ng Tohan para sang mga otaw na yagapakadakowa
kanan sang pangatayan nilan." (1 Korinto 2: 9)
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Kyakatigaman da natun na madyaw na banwa yang Sotti na
Syodad na yang tawag sinyan "sorga." Madyaw yani ha banwa
kay taman sa taman di amakasuud sinyan yang dosa atawa
kaatan. Yang magauya sang sorga yang Tohan aw yang mga
otaw na yampon nan sang mga dosa nilan.

Dait na Magandam Kita
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Yang kariko ng mga otaw maskin wain silan amainang ng mga
otaw ng Tohan kong tarimaun nilan si Isa Almasi na Manlolowas
nilan. Sang Allaw ng Paghokom pasuudun ng Almasi yani na mga
otaw sang Sotti na Syodad aw adto da silan maguya upud sang
Tohan taman sa taman.
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%91 Yang mga Otaw na Yamangintoo: Osip 1 7/
5 3
é Yani yang mga osip makapantag sang pirmiro na liksyon. bj
Y Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya. 9/
1. Pagbarik ng Almasi adto sang sorga, yang mga inindowan %u

A. yagabarik sang mga baay nilan adto sa Jalil

B. yagasogod dayon magpayapat ng makapantag kanan

C. yagapabilin sa Awrosalam kay atagadan nilan yang
pagdatung ng Nyawa ng Tohan

~

C

2. Sang Allaw ng Pintikostis

SO AN Ao A
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> AL ARG

A. byomarik si Isa Almasi sang sorga

7 B. lyalansang si Isa Almasi sang kaoy j)
S}, C. dyadawat ng mga inindowan yang Nyawa ng Tohan &
O) [
(2 g;"
3 3. Pila yang mga otaw na yamangintoo aw yagapasogbo %

9

sang Allaw ng Pintikostis?

A. mga 3000
B. mga 1000
C. mga 5000

2D

?\ 4. Yang pyapasikotan ni Saul /é
§ A. yangtaga Roma FZ
© B. yang mga Almasihin R
© C. yang mga pangoo ng mga Yahodi ?/3
2;,9 5. Sang daan pasingadto sa Damaskos (Q
éy\ A. dyudungug ni Saul yang sowara ni Isa Almasi /f%
&) B. yamakita ni Saul si Ananiyas Q
%\ C. syosogbowan si Saul ni Ananiyas _ ;%
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Yang mga Otaw na Yamangintoo: Osip 2

Yani yang mga osip makapantag sang ikadowa na liksyon.
Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya.

Yang Madyaw na Gogodanun makapantag kang Isa Almasi
para sang mga

A. Yahodi
B. taga Europa
C. otaw maskin wain silan adi sang donya

Yang bago na ngaan ni Saul

A. si Paulus
B. siPitros
C. siYahiya -

Yang Kitab Injil yamakasorat sang tiniyaban na

A. Hibrani
B. Grik
C. Inglis -

Yang kadaigan ng mga bain sang Kitab Injil yang
tyatawag na

A. mga sorat
B. Madyaw na Gogodanun
C. Jabor —_

Sang paginang ng mga Almasihin ng mga kopya sikun
sang pirmiro na Kitab
A. madaig yang pyagaisab nilan

B. syasapad nilan yang kariko ng dadaan na mga kopya
C. yamaningkamot silan na di silan amasayup
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Pagsorat ng "bunna" atawa "sayup" pagkatapos ng kada
pyaglaongan.
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6. Yang Kitab Tawrat yamakasorat sang tiniyaban na Hibrani.

;U%

o
3 7. Yang mga Almasihin di mangintoo na sikun sang Tohan
%’ yang syosorat ng mga nabi. %@f
g 8. Yang karim ng Tohan na pilangka otaw da gaid yang %5
2 amalowas. o
o 9. Syasagda ng Tohan yang mga otaw na di silan magisab N
Q: ng syosorat ng kanabian. 5"

Y

10. Yang Kitab Bibliya yamaobad sang madaig na mga

*;G-‘

NSCo

&) P
? tiniyaban.
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N\ Yang mga Otaw na Yamangintoo: Osip 3 -
3 Yani yang mga osip makapantag sang ikatoo na liksyon. E/’
“? Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya. g;{

@

G

1. Yang pondasyon ng madyaw na batasan na karim ng
Tohan yang

(O -,
©

A. pagpakita ng looy
B. pagatag ng korban
C. pagtoman sang mga sogowan

ANE ﬁ%@ G 7 G 70C

o

2. Yang ininang ni Isa Almasi

A. pyapawaa han yang pyagaindo ng mga nabi

B. pyagaindo nan yang mga otaw pagdumut sang mga
kalaban nilan

C. tyotoman nan yang kariko ng pyapakita ng Tohan

o
J*\\Q{

@:ronr@\

3 sang mga nabi _ )
S A
9. £

2 3. Yang lugun atawa looy j\

00D

DD

A. mas mabarakat kaysang pagdumut
B. aw yang pagdumut magonawa da yang kabarakat nilan
C. mas tagbi yang kabarakat kaysang pagdumut ——

ZEDC:

Yagalaong si Isa Almasi nha kong magaatag kita ng sidoka
atawa tabang sang mga miskinan dait na ipakatigam natun

DD 00
N
YO a%fcﬁi ®

2 sang é\;
8 _ @
A A. kadaigan na mga otaw (/5
S B. nikaw na otaw &
R C. mga obay-obay natun ?
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5. "Yang maskin ono na karim mayo na inangun ng mga otaw

¢ Kamayo, idto yang inangun mayo kanilan." Yani na 2
é pyaglaongan ni Isa Almasi yang tyatawag na b
O A. dakowa na sogo Qg

7o
oG

B. kataposan na sogo
C. sogo na bowawan _

LEATTNE-

Pagsorat ng "bunna" atawa "sayup" pagkatapos ng kada
pyaglaongan.
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6. Yang kariko natun dait katigaman daw ono yang madyaw
na batasan.

*;G-‘
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Ambogon yang mga otaw na yamatigam na di silan
makainang ng kadyawan kong di silan atabangan ng
Tohan.
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Kong pagnapsowan mo yang sambok na bobay na bukun
ng asawa mo, makadosa kaw.
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9. Bukun ng karim ng Tohan na magabuag yang magasawa.
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X 10. Mapakay.natun pangagadan yang Tohan aw yang kallini (%
o sang sapi. ©
Q @
[ @r Pangaan: (?
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Yang mga Otaw na Yamangintoo: Osip 4

Yani yang mga osip makapantag sang ikaopat na liksyon.
Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya.
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Si Haron bukun ng perpekto na imam kay

A. bukun yan ng perpekto na otaw
B. wa yan makabasa sang Kitab Tawrat
C. bunna na topo yan ng bangsa Israil O

Yang Almasi yang perpekto na imam natun kay

A. yamangayo-ayo yan sang Tohan na mainang ng imam
B. topo yan ni Soltan Daud
C. pipili yan ng Tohan na perpekto naimam ——-

Yang pagsogod ng pagpanaw sang Daan Almasihin

A. yang pagatag sang mga miskinan
B. yang pagsogbo
C. yang pagpangintoo kang Isa Almasi _

Yang pagpanaos sang Daan Almasihin

A. pinaagi sang padowaa paatobang sa Awrosalam
B. pinaagi sang pagpangintoo kang Isa Almasi
C. pinaagi sang pagmemorize ng Kitab Inijil _

Kong karim natun magapbilin sang Daan Almasihin dait

A. na di natun pakatigamun yang kadaigan makapantag
kang Isa Almasi

B. na di natun apakatigam na mga Almasihin kita

C. na apakatigaam natun sang kadaigan yang Madyaw
na Gogodanun makapantag kang Isa Almasi
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Pagsorat ng "bunna" atawa "sayup" pagkatapos ng kada
pyaglaongan.

eﬂ&@ P
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6. Yatag ni Isa Almasi yang kanan kinabowi adto sang kaoy

o )
o) bilang perpekto na korban sang kanatun mga dosa.
%{ 7. Silsa Almasi makatabang kanatun antak katarikodan &
g natun yang dosa kipat matalo natun yang Saytan. %5
@ 8. Dait magbasa ng Kitab aw magdowaa makaisa gaid ng é
G sangka simana. %
© o,
g 5

Dait na ugun-ugun kita magkasambok sang kadaigan na
mga Almasihin aw magpoji sang Tohan.
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10. Di natun dait angkunun na yamakadosa kita.
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Pangaan:

£

Pyagauyaan: (karsada, barangay, banwa)
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Yang Otaw na Yamangintoo: Osip 5

Yani yang mga osip makapantag sang ikalima na liksyon.
Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya.

1.

Yagalaong yang Kitab na

A. aon yang mga kasikotan taman sa taman

B. magakadaig yang mga kasikotan taman sang Allaw
ng Paghokom

C. pyapaondang yang mga kasikotan sang panahon ni
Nabi Noh

Yang kataposan na bain sang Kitab Injil yang tyatawag na

A. Matiyo
B. Pyapakita
C. Paghokom  —

Sino yang pipili ng Tohan na magahokom sang Allaw ng
Paghokom?

A. silsa Almasi
B. si Nabi Mosa
C. si Nabi Ibrahim _

Yang Libro ng Kinabowi yamasorat

A. ni Nabi Mosa

B. ni Soltan Daud

C. Isa Almasi _

Sang Allaw ng Paghokom pasuudan sang sorga

A. yang kariko hg mga otaw, mangkadyaw aw mangkaat

B. yang kariko ng mga otaw na yamangintoo kang Isa Almasi
C. yang kariko ng mga otaw na yatabang sang mga miskinan
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\k%i Pagsorat ng "bunna" atawa "sayup" pagkatapos ng kada %37
@ pyaglaongan. Y

G

6. SiYahiya yang pyapakitaan ng mga katingaan na

(
xt“/

‘ yamakasorat sang Pyapakita. S
%’ 7. Sang madatung na allaw magabarik si Isa Almasi adi %ﬁ
(\c)) sang donya. &
Q 8. Aon mga karidowan adto sang Sotti na Syodad. Q
o 9. Yang kariko ng mga otaw na yatarima kang Isa Almasi Y’
Q: amainang ng mga otaw ng Tohan. S"

Qe

10. Yang kariko ng mga otaw amabowi upud sang Tohan
taman sa taman.
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Pangaan:

%w

D)

Pyagauyaan: (karsada, barangay, banwa)
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